
Action/Chamber Cleaning Tool Set

These tools are made specifically for those hard to reach areas inside the
receiver of your bolt action rifle.

Attributes

Name: Action/Chamber Cleaning Tool Set
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001125
Mfr. No.: 368628
Delivery weight: 0.08kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 251mm
Shipping length: 330mm
UPC: 661120686286
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Sicherheitshinweise für das Tipton Action/Chamber
Cleaning Tool Set

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set entschieden hast. Dieses Set wurde
entwickelt, um dir bei der Reinigung der schwer zugänglichen Bereiche im Inneren des Empfängers deines
Repetiergewehrs zu helfen. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt, sind hier einige
wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass es sicher
verwendet werden kann.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Waffenreinigungswerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Reinigungswerkzeuge nur an einem gut belüfteten Ort.
Trage bei der Verwendung der Werkzeuge geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.
Achte darauf, dass keine Reinigungsmittel in die Nähe von offenen Flammen oder heißen Oberflächen
gelangen.
Halte die Reinigungswerkzeuge trocken und sauber, um die Ansammlung von Schmutz oder Chemikalien zu
vermeiden.
Verwende die Werkzeuge nicht für andere Zwecke als die Reinigung des Repetiergewehrs.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Repetiergewehr entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Lege alle benötigten Werkzeuge und Reinigungsmittel bereit.

Reinigung:

Verwende die entsprechenden Reinigungswerkzeuge aus dem Set, um die schwer zugänglichen
Bereiche des Empfängers zu erreichen.
Achte darauf, sanften Druck auszuüben, um Beschädigungen am Gewehr zu vermeiden.
Reinige die Werkzeuge nach der Benutzung gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Abschluss:

Überprüfe das Repetiergewehr nach der Reinigung auf ordnungsgemäßen Sitz der Teile.
Bewahre das Set an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Haushaltsabfällen.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es
umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung des Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Sets, wende
dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf, dass alle Produkte, die du kaufst, über einen
EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Verbraucher hat oberste Priorität. Bitte befolge diese Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen, um eine sichere Nutzung des Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Sets zu gewährleisten. Bei
Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the tool
set.

General Safety Guidelines
Always keep the tool set out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tools before each use to ensure they are in good condition.
Use the tools for their intended purpose only, as specified in this guide.
Do not use the tools if they show signs of damage or wear.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, during use.
Be aware of your surroundings and ensure no one is in close proximity while using the tools.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Potential for injury if tools are used improperly.
Risk of damage to the firearm if cleaning tools are not used correctly.

Avoiding Hazards:

Always follow the instructions for each tool carefully.
Do not force tools into tight spaces; use the appropriate tool for the job.
Keep fingers and other body parts clear of moving parts during use.
Never point the tool at yourself or others.
Ensure the firearm is unloaded and the action is open before cleaning.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

No installation is required for the cleaning tool set. Simply remove the tools from the packaging.

Usage Instructions:

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Open the action of the firearm to provide access to the chamber and action areas.

Cleaning:

Select the appropriate cleaning tool for the area you wish to clean.
Gently insert the tool into the chamber or action area, taking care not to force it.
Use a backandforth motion to clean the area, being mindful of not damaging any components.
After cleaning, remove any debris or cleaning solution from the firearm.

PostUsage:

Inspect the tools for any signs of wear or damage after use.
Clean the tools according to the manufacturer's recommendations to maintain their
effectiveness.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn tools in accordance with local regulations.
Do not dispose of tools in regular household waste if they are considered hazardous.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please contact your local retailer or the manufacturer directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Tipton
Action/Chamber Cleaning Tool Set. Thank you for your attention to safety!



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Herramientas de Limpieza de Acción/Cámara Tipton

Introducción
El Set de Herramientas de Limpieza de Acción/Cámara Tipton está diseñado para ayudarte a mantener tu rifle de
cerrojo en óptimas condiciones. Estas herramientas son esenciales para acceder a áreas de difícil acceso dentro del
receptor de tu arma. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para los fines previstos.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante.
Sigue las pautas de limpieza y mantenimiento recomendadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección para evitar lesiones oculares durante la limpieza.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar el proceso de limpieza.
No utilices herramientas dañadas o desgastadas.
Maneja los productos de limpieza con cuidado para evitar derrames.
Almacena las herramientas en un lugar seco y seguro después de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todas las herramientas y productos de limpieza necesarios.

Uso de las Herramientas:

Selecciona la herramienta adecuada para la parte del rifle que deseas limpiar.
Inserta la herramienta en el área correspondiente del receptor.
Mueve la herramienta suavemente para eliminar la suciedad y los residuos.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el área esté limpia.

Limpieza de las Herramientas:

Después de usar las herramientas, límpialas con un paño seco.
Asegúrate de que no queden residuos de productos de limpieza en las herramientas.

Almacenamiento:

Guarda las herramientas en su estuche o en un lugar seguro.
Asegúrate de que estén fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier producto de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes las herramientas al fuego ni las expongas a altas temperaturas.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos químicos y herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas sobre su uso, consulta el sitio
web del fabricante o el manual de usuario incluido en el paquete.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar herramientas de limpieza para tu rifle. Siguiendo estas
instrucciones, podrás garantizar un uso seguro y efectivo de tu Set de Herramientas de Limpieza de Acción/Cámara
Tipton.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation de
l'Action/Chamber Cleaning Tool Set

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement pour le nettoyage de l'action et de la chambre de votre carabine
à verrou.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez l'état de l'outil avant chaque utilisation. N'utilisez pas un outil endommagé.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez cet outil pour éviter les projections.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser l'outil sur des armes à feu chargées. Assurezvous que l'arme est déchargée avant de
commencer le nettoyage.
Évitez d'appliquer une pression excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages à votre arme.
Ne pas utiliser de produits chimiques abrasifs ou corrosifs lors du nettoyage.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires et placezles sur une surface de travail propre.

Utilisation de l'outil:

Insérez l'outil dans la chambre de l'arme.
Effectuez des mouvements doux et contrôlés pour nettoyer les zones difficiles à atteindre.
Après utilisation, retirez l'outil délicatement et nettoyezle si nécessaire.

Postutilisation:

Rangez l'outil dans un endroit sec, hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou
l'élimination appropriée des outils en plastique et en métal.
Si l'outil est endommagé, contactez un service de recyclage approprié pour vous en débarrasser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter leur service client.

Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Tipton
Action/Chamber Cleaning Tool Set.



1.  

2.  

3.  

Guida di Sicurezza per il Set di Strumenti di Pulizia
dell'Azione/Camera Tipton

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Strumenti di Pulizia dell'Azione/Camera Tipton. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a mantenere il tuo fucile a otturatore in condizioni ottimali. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il set di strumenti fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizza il set solo per l'uso previsto e seguendo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il set per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali revoche di prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da detriti o solventi.
Lavora in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di vapori tossici.
Non utilizzare detergenti o solventi non raccomandati che potrebbero danneggiare il tuo fucile.
Evita di applicare troppa pressione durante la pulizia per non danneggiare le parti interne del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi eventuali accessori o parti che potrebbero ostacolare l'accesso all'azione e alla camera.

Utilizzo degli Strumenti

Seleziona lo strumento appropriato per la parte che desideri pulire.
Inserisci lo strumento delicatamente nell'azione o nella camera, seguendo la direzione naturale delle
parti.
Muovi lo strumento avanti e indietro con movimenti delicati per rimuovere sporco e detriti.
Utilizza un panno pulito per asciugare e rimuovere eventuali residui.

Rifinitura

Dopo la pulizia, verifica che non ci siano detriti rimasti.
Rimonta eventuali parti rimosse e assicurati che siano fissate correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli strumenti secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare gli strumenti nel normale rifiuto domestico se contengono sostanze chimiche o materiali
pericolosi.
Controlla le linee guida locali riguardo allo smaltimento di prodotti chimici o materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o consultare il
sito web del produttore.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Set di Strumenti di Pulizia
dell'Azione/Camera Tipton. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Narzędzi do
Czyszczenia Komory i Zasuwy Tipton

Wprowadzenie
Zestaw Narzędzi do Czyszczenia Komory i Zasuwy Tipton został zaprojektowany z myślą o skutecznym czyszczeniu
trudno dostępnych miejsc wewnątrz komory karabinu z zamkiem śrubowym. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzi wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek usterek, zaprzestań używania narzędzi i skontaktuj się z
producentem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj narzędzi do czyszczenia, jeśli jesteś w stanie nietrzeźwym lub osłabionym.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić delikatnych elementów karabinu.
Zawsze kieruj narzędzia w stronę, w której nie ma osób ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Sprawdź, czy karabin jest rozładowany.
Zdejmij wszystkie akcesoria z karabinu, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Użycie narzędzi:

Wybierz odpowiednie narzędzie z zestawu do czyszczenia konkretnego obszaru.
Włóż narzędzie do komory karabinu, unikając nadmiernego nacisku.
Przesuwaj narzędzie wzdłuż komory, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie sprawdź, czy wszystkie zanieczyszczenia zostały usunięte.

Czyszczenie narzędzi:

Po użyciu, oczyść narzędzia wodą i mydłem, a następnie osusz je.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Narzędzia powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych śmieci, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do użycia.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Narzędzi do Czyszczenia Komory i
Zasuwy Tipton, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zestaw Narzędzi do Czyszczenia Komory i Zasuwy Tipton jest narzędziem stworzonym z myślą o bezpieczeństwie i
efektywności. Przestrzeganie powyższych instrukcji zapewni bezpieczne użytkowanie i długotrwałą satysfakcję z
produktu.
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Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä työkalu lasten ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä työkalua vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä, jotta vältät mahdolliset haavat tai ihoärsytykset.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä työkalua kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Vältä voimakasta painamista tai väkivaltaista käyttöä, joka voi vahingoittaa työkalua tai aiheuttaa
onnettomuuksia.
Älä jätä työkalua ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen käyttöä.
Lue kaikki mukana olevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.

Käyttö

Käytä työkalua varovasti ja noudata alla olevia vaiheita:
Aseta työkalu lukkomekanismin sisälle.
Liikuta työkalua varovasti vaikeasti saavutettavissa paikoissa.
Puhdista lukkomekanismi huolellisesti työkalun avulla.

Tarkista työkalun kunto käytön jälkeen ja puhdista se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset
tiedot ja ohjeet. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai
turvallisuushälytykset.

Pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista.
Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set tuotteen
kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Action/Chamber
Cleaning Tool Set

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set. Detta verktyg är speciellt utformat för att nå
svåråtkomliga områden inuti mottagaren på din kammarrifle. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med verktyget för att skydda ögonen.
Undvik att använda verktyget i en miljö med hög fuktighet eller flammiga material.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan du påbörjar rengöringen.
Använd verktyget endast för sitt avsedda syfte och följ alla instruktioner noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har en ren och säker arbetsyta.
Kontrollera att ditt kammarrifle är avsäkrat och inte laddat.

Användning av verktyget:

Ta bort alla lösa föremål från arbetsytan.
Använd verktyget för att nå de svåråtkomliga områdena inuti mottagaren.
Rengör försiktigt och undvik att använda överdriven kraft.

Efter användning:

Rengör verktyget efter användning för att säkerställa långvarig funktionalitet.
Förvara verktyget på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte verktyget i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning.
Om verktyget är skadat eller inte längre används, se till att det hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av Tipton Action/Chamber Cleaning Tool Set.
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Návod k bezpečnému používání sady nástrojů pro
čištění akce a komory

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité pokyny pro bezpečné používání sady nástrojů Tipton Action/Chamber Cleaning Tool
Set. Cílem je zajistit bezpečnost uživatelů a dodržení předpisů Evropské unie. Prosím, důkladně si přečtěte tuto
příručku před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte nástroje pouze k určenému účelu.
Při používání nástrojů vždy dodržujte doporučení výrobce.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nástroje, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před čištěním akce a komory se ujistěte, že je zbraň odpojena od jakéhokoli zdroje energie.
Při manipulaci s nástroji buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte ochranné brýle, abyste ochránili oči před prachovými částicemi a nečistotami.
Nástroje používejte na stabilním povrchu, abyste zabránili náhodnému sklouznutí nebo pádu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na čištění:

Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a odpojená.
Připravte si pracovní plochu s dostatečným osvětlením.

Použití nástrojů:

Vložte vhodný nástroj do komory zbraně a jemně otáčejte, abyste odstranili nečistoty.
Používejte nástroje s mírným tlakem, abyste se vyhnuli poškození zbraně.
Po dokončení čištění důkladně zkontrolujte, zda jsou všechny části zbraně čisté a suché.

Údržba nástrojů:

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroje a uložte je na suché místo.
Pravidelně kontrolujte nástroje na známky opotřebení a případně je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci nástrojů dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud jsou nástroje poškozené nebo nefunkční, zlikvidujte je způsobem, který zajišťuje ochranu životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechna bezpečnostní sdělení a aktualizace naleznete také na oficiálních stránkách pro rychlé upozornění
na nebezpečné produkty v EU.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání sady nástrojů Tipton
Action/Chamber Cleaning Tool Set.


